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REGLEMENT (CEE) N° 3773/87 DE LA COMMISSION 

du 16 décembre 1987 

modifiant le règlement (CEE) n° 1577/81 portant établissement 
d'un système de procédures simplifiées pour la détermination 
de la valeur en douane de certaines marchandises périssables 

LA COMMISSION DES COMMUNAUTES EUROPEENNES, 

vu le traité instituant la Communauté économique européenne, 

vu le règlement (CEE) n° 1224/80 du Conseil, du 28 mai 1980, relatif à la 
valeur en douane des marchandises , modifié en dernier lieu par le 
règlement (CEE) n° 1055/85 , et notamment son article 16 bis paragraphe 3, 

3 
considérant que le règlement (CEE) n° 1577/81 de la Commission , modifié en 
dernier lieu par le règlement (CEE) n° 3502/85 , a établi un système de 
procédures simplifiées pour la détermination de la valeur en douane de 
certaines marchandises périssables; 

considérant qu'il est souhaitable d'exprimer en Ecus le forfait repré­
sentant l'ensemble des autres frais qui ne sont pas à incorporer dans la 
valeur en douane, forfait visé à l'article premier, paragraphe 3, troisième 
tiret du règlement (CEE) n° 1577/87, dont la valeur en monnaies nationales, 
aux fins du calcul des prix unitaires, devrait être la valeur établie 
conformément au règlement (CEE) n° 2779/78 du Conseil, du 23 novembre 1978, 
portant application de l'Ecu aux actes pris dans le domaine douanier ; 

considérant qu'il est souhaitable en même temps de revoir ce forfait pour 
tenir compte des augmentations de frais intervenues depuis sa fixation; 

Considérant que la Communauté a instauré, avec effet au 1er janvier 1988, 
une nomenclature combinée qui remplit à la fois les exigences du tarif 
douanier commun et des statistiques du commerce extérieur de la Communauté; 

considérant que la classification des marchandises auxquelles s'applique le 
système des procédures simplifiées est basée sur le tarif douanier commun; 
qu'il est dès lors nécessaire d'identifier ces marchandises, comme 
désignées aux annexes du règlement (CEE) n° 1577/81, par référence à la 
nomenclature combinée; 
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considérant que l'expérience acquise auprès du commerce concerné fait 
apparaître la nécessité d'insérer de nouveaux produits à la liste des 
marchandises figurant à l'annexe I de ce règlement et d'adapter l'annexe II 
dudit règlement; 

considérant que l'application des dispositions du règlement (CEE) 
n° 1577/81 en Espagne et au Portugal est différée jusqu'au 
1er janvier 1996, conformément à l'article 393 et à l'annexe XXXV de l'acte 
d'adhésion de l'Espagne et du Portugal; 

considérant que les mesures prévues au présent règlement sont conformes à 
l'avis du Comité de la valeur en douane, 

A ARRETE LE PRESENT REGLEMENT: 

Article premier 

Le règlement (CEE) n° 1577/81 est modifié comme suit: 

1) L'article premier, paragraphe 3, troisième tiret, est remplacé par le 
texte suivant: 

"- d'un forfait de 5 Ecus, représentant l'ensemble des autres frais 
qui ne sont pas à incorporer dans la valeur en douane. 

Ce forfait est converti dans la monnaie de chaque Etat membre sur 
la base des derniers taux en vigueur établis conformément à 
l'article 2 du règlement (CEE) n° 2779/78." 

2) Les annexes sont remplacées par les annexes du présent règlement. 

Article 2 

1. Le présent règlement entre en vigueur le 1er janvier 1988. 

2. Il est tenu compte de l'article premier, point 1, à partir de la 
période de référence qui commence le 18 décembre 1987. 

3. L'article premier, point 2, est applicable à partir du 8 janvier 1988. 

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et direc­
tement applicable dans tout Etat membre. 

Fait à Bruxelles, le 16 décembre 1987. 

Par la Commission 

COCKFIELD 

Vice-Président 
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ANNEXE I 

Classification des marchandises faisant l'objet de valeurs unitaires 

Rubrique Code NC 

Désignation des marchandises 

Espèces Variétés 

1.10 

1.20 

1.30 

1.40 

1.50 

1.60 

1.70 

1.80 

1.90 

1.100 

1.110 

1.120 

1.130 

1.140 

1.150 

1.160 

1.170 

1.180 

0701 90 51} 

0701 90 59} 

0702 00 10} 

0702 00 90} 

0703 10 19 

0703 20 00 

ex 0703 90 00 

ex 0704 10 10} 

ex 0704 10 90} 

0704 20 00 

0704 90 10 

ex 0704 90 90 

ex 0704 90 90 

0705 11 10} 

0705 11 90} 

ex 0705 29 00 

ex 0706 10 00 

ex 0706 90 90 

0707 00 11} 

0707 00 19} 

0708 10 10} 

0708 10 90} 

0708 20 10} 

0708 20 90} 

ex 0708 90 00 

Pommes de terre de primeurs 

Tomates 

Oignons autres que de semences 

Aulx 

Poireaux 

Choux-fleurs 

Choux de Bruxelles 

Choux blancs et choux rouges 

Brocolis asperges ou à jets 

(Brassica oleracea var. italic 

Choux de Chine 

Laitues pooées 

Endives 

Carottes 

Radis 

Concombres 

Pois (Pissum sativum) 

Haricots (Vigna spp., 

Phaseolus spp.) 

Fèves 
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Rubrique Code NC 
Désignation des marchandises 

Espèces Variétés 

1.190 

1.200 

1.200.1 

1.202.2 

1.210 

1.220 

1.230 

1.240 

1.250 

1.260 

1.270 

2.10 

2.20 

2.30 

2.40 

2.50 

2.60 

2.60.1 

2.60.2 

0709 10 00 

ex 0709 20 00 

ex 0709 20 00 

0709 30 00 

ex 0709 40 00 

0709 51 30 

0709 60 10 

0709 90 50 

0709 90 70 

ex 0714 20 00 

ex 0802 40 00 

ex 0803 00 10 

ex 0804 30 00 

ex 0804 40 10} 

ex 0804 40 90} 

ex 0804 50 00 

0805 10 11} 

0805 10 21} 

0805 10 31} 

0805 10 41} 

0805 10 15} 

0805 10 25} 

0805 10 35} 

0805 10 45} 

Artichauts 

Asperges 

Aubergines 

Céleris en branches ou céleris 

â côtes 

Chanterelles 

Piments doux ou poivrons 

Fenouil 

Courgettes 

Patates douces, entières, fraîches 

Chataîgnes et marrons (Castanea, 

spp.). frais 

Bananes autres que les plantains, 

fraîches 

Ananas, frais 

Avocats, frais 

Goyaves et mangues, fraîches 

Oranges douces, fraîches: 

- vertes 
- autres 

Sanguines et demi-sanguines 

Navels, Navelines, Navelates, 

Salustianas, Vernas, Valencia 

lates, Maltaises, Shamoutis, 

Ovalis, Trovita, Hamlins 
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Rubrique Code NC 
Désignation des marchandises 

Espèces Variétés 

2.60.3 

2.70 

2.90 

0805 10 19} 
0805 10 29} 
0805 10 39} 
0805 10 49} 

2.70.1 

2.70.2 

2.70.3 

2.70.4 

2.80 

2.85 

ex 0805 20 10 

ex 0805 20 30 

ex 0805 20 50 

ex 0805 20 70} 

ex 0805 20 90} 

ex 0805 30 10 

ex 0805 30 90 

2.120.2 

2.130 

ex 0807 10 90 

0808 10 91} 

0808 10 93} 

0808 10 99} 

Mandarines (y compris les tange­

rines et satsumas) fraîches; 

clémentines, Wilkings et hybrides 

similaires d'agrumes, frais 

Citrons (Citrus limon, Citrus 

limonum), frais 

Limes (Citrus aurantifolia), 

fraîches 

Pamplemousses et pomelos, frais: 

2.90.1 

2.90.2 

2.100 

2.110 

2.120 

2.120.1 

ex 
ex 

ex 

0805 40 00 

0805 40 00 

0806 10 11} 

0806 10 15} 

0806 10 19} 

0807 10 10 

0807 10 90 

Raisins di 

Pastèques 

Melons 

Pommes 

Autres 

Clémentines 

Monréales et satsumas 

Mandarines et Wilkings 

Tangerines et autres 

blancs 

roses 

- Amarillo, Cuper, Honey 
Dew, Onteniente, Piel de 
Sapo, Rochet, Tendrai 

- autres 



VAL/1/Add.2/Suppl.10 

Page 7 

Désignation des marchandises 

Rubrique Code NC 

Espèces Variétés 

2.140 

2.150 

2.160 

2.170 

2.180 

2.190 

2.200 

2.210 

2.220 

2.230 

2.240 

2.250 

ex 0808 20 31} 

ex 0808 20 33} 

ex 0808 20 35} 

ex 0808 20 39} 

0809 10 00} 

0809 20 10} 
0809 20 90} 

ex 0809 30 00 

ex 0809 30 00 

0809 40 11} 

0809 40 19} 

0810 10 10} 

0810 10 90} 

0810 40 30 

0810 90 10 

ex 0810 90 90 

ex 0810 90 90 

ex 0810 90 90 

Poires autres que la variété Nashi 

(Pyrus Pyrifolia) 

Abricots 

Cerises 

Pêches 

Nectarines 

Prunes 

Fraises 

Myrtilles (fruits de Vaccinium 

myrtillus) 

Kiwis (Actinidia Chinensis Planch.) 

Grenades 

Kakis 

Litchis 
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ANNEXE I] 

Centres de commercialisation à prendre en considération pour le calcul des prix unitaires par rubrique de la classification 

Ru­
brique 

1.10 

1.20 

1-30 

.40 

1.50 

1.60 

1.70 

1.80 

150 

1.100 

1.110 

1.120 

1.130 

1.140 

1.150 

1.160 

1.170 

1.180 

1.190 

1-200.1 

1.200.2 

1.210 

1.220 

1.230 

1.240 

1.250 

1.260 

1.270 

2.10 

120 

Code NC 

0701 90 51 1 
0701 90 S9 J 

0702 00 101 
0702 00 90 1 

0703 10 19 

0703 20 00 

ex 0703 90 00 

ex 0704 10 10 1 
ex 0704 10 90 1 

0704 20 00 

0704 90 10 

ex 0704 90 90 
(Brocolis) 

ex 0704 90 90 
(Choux de Chine) 

0705 11 10 1 
0705 11 901 

ex 0705 29 00 

ex 0706 10 00 

ex 0706 90 90 

0707 00 11 1 
0707 00 1 9 | 

0708 10 10 1 
0708 10 90 1 

0708 20 10 1 
0708 20 90 1 

ex 0708 90 00 

0709 10 00 

ex 0709 20 00 
(Asperges vertes) 

ex 0709 20 00 
(autres asperges) 

0709 30 00 

ex 0709 40 00 

0709 51 30 

0709 60 10 

0709 90 50 

0709 90 70 

ex 0714 20 00 

ex 0802 40 00 

ex 0803 00 10 

République fédérale 
d'Allemagne 

c 
g" 
ô 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

| 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

us 

1 
1 
X 

X . 

X 

X 

X 

ê 

1 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

Dane­
mark 

l 
c 

a 

France 

X 

X 

X 

S 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

c 

£ 
s. 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

5) 

ce 

X 

X 

X 

Irlande 

Î 

X 

3 

X 

X 

Italie 

le 

3 

Û 

X 

O 

X 

0 

X 

Z 

X 

X 

Pays-Bai 

| 

o 
OC 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

Royaume-
Uni 

| 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X . 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

UEBL 

C 

< 

X 

2 m 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 
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Ru-

230 

2.40 

2.50 

2.60.1 

1.602 

2.603 

2.70.1 

2.70.2 

2.703 

2.70.4 

2.80 

2.85 

250.1 

250.2 

2.100 

2.110 

2.120.1 

2.120.2 

2.130 

2.140 

2.150 

2.160 

2.170 

2.180 

2.190 

2.200 

2.210 

Code NC 

ex 0804 30 00 

ex 0804 40 10 1 
ex 0804 40 90 1 

ex 0804 50 00 

0805 10 11 
0805 10 21 
0805 10 31 
0805 10 41 

0805 10 15 
0805 10 25 
0805 10 35 
0805 10 45 

0805 10 19 
0805 10 29 
0805 10 39 
0805 10 49 

ex 0805 20 10 

ex 0805 20 30 

ex 0805 20 50 

ex 0805 20 70 1 
ex 0805 20 90 I 

ex 0805 30 10 

ex 0805 30 90 

ex 0805 40 00 
(Pomelos blancs) 

ex 0805 40 00 
(Pomelos roses) 

080610 11 
0806 10 15 
0806 10 19 

0807 1010 

ex 0807 10 90 
(Melons : 
Amarillo, etc.) 

ex 0807 10 90 
(autres melons) 

0808 10 91 
0808 10 93 
0808 10 99 

ex 0808 20 31 
ex 0808 20 33 
ex 0808 20 35 
ex 0808 20 39 

0809 10 00 

0809 20 10 1 
0809 20 90 1 

ex 0809 30 00 
(Pêches) 

ex 0809 30 00 
(Nectarines) 

0809 40 11 1 
0809 40 19 1 

0810 10 101 
0810 10 9 0 ! 

0810 40 30 

République fédérale 
d'Allemagne 

o 

3 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

c ,2 

8 a. 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

s? 
1 
E 
X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

3 

2 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

Dane­
mark 

| 
X 
c 
K 

a 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

1 
X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

France 

1 
2 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

c 

I 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

c 
s 
te 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

Irlande 

à 
X 

X 

X 

X 

X 

X 

lulic 

X 

g 
u 3 

i 
g 

e 

1 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

Pays-Bas 

E 
•S 

5 
as 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

Royaume-
Uni 

t •o c 

3 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

. * 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

UEBL 

c 
c 
< 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

Ê 
a 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 
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Ru-

i220 

2J30 

Z240 

2.250 

Code NC 

0810 90 10 

ex 0810 90 90 
(Grenades) 

ex 0810 90 90 
(Kakis) 

ex 0810 90 90 
(Litchis) 

République fédérale 
d'Allemagne 

1 
S 
X 

c 

C 

X 

X 

i 
g 
X 

X 

X 

X 

i 

X 

Dane-

| 

t 
ô 

France 

X 

2 

X 

'E. 
et 

X 

« 

X 

Irlande 

u 5 

Italie 

a 
o S 

o 
i 

X 

Pays-Bas 

| 

OC 

X 

X 

X 

Royaume-
Uni 

J 

X 

UEBL 

C 

< 

JE 

i 
o 

X 

X 

X 
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REGLEMENT (CEE) N° 3272/88 DE LA COMMISSION 

du 2A octobre 1988 

modifiant le règlement (CEE) n° 1496/80 concernant la déclaration 
des éléments pour la détermination de la valeur en douane 

et la fourniture des documents y relatifs 

LA COMMISSION DES COMMUNAUTES EUROPEENNES, 

vu le traité instituant la Communauté économique européenne, 

vu le règlement (CEE) n° 1224/80 du Conseil, du 28 mai 1980, relatif à la 
valeur en douane des marchandises , modifié en dernier lieu par le 
règlement (CEE) n° 1055/85 , et notamment son article 16, 

considérant que l'article premier du règlement (CEE) n° 1496/80 de la 
Commission , modifié en dernier lieu par le règlement (CEE) n° 3462/83 , a 
notamment prévu un modèle D.V.l de formulaire de déclaration des éléments 
relatifs à la valeur en douane; 

considérant qu'il convient de modifier l'information requise sur le formu­
laire et de prévoir l'utilisation de feuilles supplémentaires et d'énoncer 
les obligations et les responsabilités du déclarant; 

considérant qu'il convient de remplacer par un motant exprimé en Ecus les 
valeurs limites fixées à l'article 2, paragraphe 1, point a) du règlement 
(CEE) n° 1496/80 en dessous desquelles les Etats membres peuvent renoncer à 
exiger la déclaration des éléments relatifs à la valeur en douane et de 
tenir compte de l'inflation survenue depuis la dernière révision de ces 
valeurs; 

considérant que, en vue d'une simplification administrative, il convient de 
préciser et d'étendre les circonstances dans lesquelles la présentation de 
la déclaration prévue à l'article premier, paragraphe 1 du règlement (CEE) 
n° 1496/80 n'est pas nécessaire ou dans lesquelles des variations dans la 
forme de présentation des éléments exigés peuvent être admises; que 
l'exigence de la présentation de la déclaration se rapporte à l'application 
du tarif douanier commun; que, dans le contexte qui précède, il n'est pas 
toujours nécessaire d'exiger la présentation de ladite déclaration; qu'il 
serait également justifié que la présentation desdits éléments puisse 
varier dans sa forme lorsque les marchandises en question font l'objet 
d'une déclaration #1013,8# globale, périodique ou récapitulative; 

Journal officiel n° L 134 du 31 mai 1980, page 1. 

Journal officiel n° L 112 du 25 avril 1985, page 50 

Journal officiel n° L 154 du 21 juin 1980, page 16. 

Journal officiel n° L 345 du 8 décembre 1983, page 14. 
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considérant que les mesures prévues au présent règlement sont conformes à 
l'avis du Comité de la valeur en douane, 

A ARRETE LE PRESENT REGLEMENT: 

Article premier 

Le règlement (CEE) n° 1496/80 est modifié comme suit. 

1) L'article premier est modifié comme suit: 

a) le paragraphe 1 est remplacé par le texte suivant: 

"1. Lorsqu'il est nécessaire de déterminer la valeur en douane 
pour l'application du règlement (CEE) n° 1224/80, une déclaration 
des éléments relatifs à la valeur en douane est jointe à la 
déclaration en douane établie pour les marchandises importées. 
La déclaration sera établie sur un formulaire D.V.l correspondant 
au modèle figurant à l'annexe I, accompagné, le cas échéant, d'un 
ou de plusieurs formulaires D.V.l bis correspondant au modèle 
figurant à l'annexe II." 

b) les paragraphes 4 et 5 suivants sont ajoutés: 

"4. Le dépôt dans un bureau de douane d'une déclaration requise 
par le premier paragraphe, vaut, sans préjudice de l'application 
éventuelle de dispositions répressives, engagement de la respon­
sabilité du déclarant en ce qui concerne: 

l'exactitude et l'intégralité des éléments figurant dans la 
déclaration, 

l'authenticité des documents présentés à l'appui de ces 
éléments, 

et 

la fourniture de toute information ou document supplémen­
taire nécessaire pour la détermination de la valeur en 
douane des marchandises. 

5. Cet article ne s'applique pas à l'égard des marchandises 
dont la valeur en douane est déterminée selon le système de 
procédures simplifiées établi en vertu de l'article 16 bis du 
règlement (CEE) n° 1224/80." 

2) Les articles 2 et 3 sont remplacés par le texte suivant: 

"Article 2 

1. Les Etats membres peuvent renoncer à exiger toute ou partie de la 
déclaration prévue à l'article premier, paragraphe 1: 
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a) lorsque la valeur en douane des marchandises importées n'excède 
pas 3 000 Ecus par envoi, sous réserve qu'il ne s'agisse pas 
d'expéditions fractionnées ou multiples adressées par un même 
expéditeur à un même destinataire 

ou 

b) lorsqu'il s'agit d'importations dépourvues de tout caractère 
commercial 

ou 

c) lorsque la présentation des éléments en question n'est pas 
nécessaire pour l'application du tarif douanier commun ou encore 
lorsque les droits de douane prévus dans ce tarif n'ont pas à 
être perçus en raison de l'application d'une réglementation 
douanière spécifique. 

2. Le montant exprimé en Ecus dans le paragraphe 1, point a) est 
converti dans la monnaie de chaque Etat membre sur la base des 
derniers taux en vigueur établis conformément à l'article 2 du 
règlement (CEE) n° 2779/78 du Conseil*. 

Les Etats membres peuvent arrondir vers le haut ou vers le bas le 
montant obtenu après conversion. 

Les Etats membres peuvent maintenir inchangée la contre-valeur en 
monnaie nationale du montant fixé en Ecus si, lors de l'adaptation 
annuelle prévue à l'article 2, paragraphe 2, premier alinéa du 
règlement (CEE) n° 2779/78, la conversion de ce montant aboutit, avant 
l'arrondissement prévu à ce paragraphe, à une modification de la 
contre-valeur exprimée en monnaie nationale de moins de 5 pour cent ou 
à un abaissement de cette contre-valeur. 

3. Lorsqu'il s'agit de marchandises faisant l'objet d'un courant 
continu d'importations, réalisées dans les même conditions commer­
ciales, en provenance d'un même vendeur et à destination d'un même 
acheteur, les Etats membres peuvent renoncer à exiger que les éléments 
visés à l'article premier, paragraphe 1, soient fournis en totalité à 
l'appui de chaque déclaration en douane, mais ils doivent les exiger 
chaque fois que les circonstances se modifient et au moins une fois 
tous les trois ans. 

4. Une dispense octroyée en vertu du présent article peut être 
retirée et la présentation d'un D.V.l exigée dans les cas où il est 
découvert qu'une condition à remplir pour justifier cet octroi n'a pas 
été ou n'est plus remplie. 

Journal officiel n° L 333 du 30 novembre 1978, page 5. 
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Article 3 

En cas d'utilisation de systèmes informatisés, ou lorsque les 
marchandises concernées font l'objet d'une déclaration globale, périodique 
ou récapitulative, les Etats membres peuvent admettre que la présentation 
des éléments exigés pour la détermination de la valeur en douane puisse 
varier dans sa forme." 

3) L'annexe est remplacée par les annexes au présent règlement. 

Article 2 

Le présent règlement entre en vigueur le 1er janvier 1989. 

Toutefois, les déclarations établies sur un formulaire correspondant 
au modèle annexé au règlement (CEE) n° 1496/80 avant cette date peuvent 
être acceptées jusqu'au 31 décembre 1989. 

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et 
directement applicable dans tout Etat membre. 

Fait à Bruxelles, le 24 octobre 1988. 

Par la Commission 

COCKFIELD 

Vice-président 
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COMMUNAUTE EUROPEENNE DECLARATION DES ELEMENTS RELATIFS A LA VALEUR EN DOUANE D . V . 1 
1 NOM ET ADRESSE DU VENDEUR (en caractères d'imprimerie) 

2(a) NOM ET ADRESSE DE L'ACHETEUR (en caractères d'imprimerie) 

2 (b) N O M ET ADRESSE DU DECLARANT (en caractères d'imprimerie) 

A USAGE ADMINISTRATIF 

3 Conditions de livraison 

NOTE I M P O R T A N T E 

Le déclarant qui s igne et dépose la présente déclarat ion s 'engage quant a I exactitude 

et l ' intégralité des éléments f igurant sur ce formulaire et sur toute feuil le supplémentaire 

(Ointe et quant a l'authenticité de tout document présenté a l 'appui de ces éléments. 

Le déclarant s 'engage également A fournir toute in format ion ou document supplémen­

taire nécessaire pour la détermination de la valeur en douane des marchandises. 

4 Numéro et date de la facture 

5 Numéro et date du contrat 

6 Numéro et date de toute décision douanière concernant les cases 7 à 9 

7(a) L'acheteur et le vendeur sont-ils LIES au sens de l'article ter par. 2 (') du règlement (CEE) n° 1224 /80? 

Si "NON", passez a la case 8. 

(b) Des liens ont-ils INFLUENCE le prix des marchandises importées ? 

(c) (réponse facultative) La valeur transactionnelle concernant les marchandises importées est-elle TRÈS PROCHE d'une 

valeur mentionnée à l'article 3 par. 2 sous b) du règlement (CEE) n° 1224/80? 

Si 'OUI" , veuillez donner des explications détai l lées: 

8(a) Existe-t-il des RESTRICTIONS concernant la cession ou l'utilisation des marchandises par l'acheteur, autres que des 

restrictions qu i : 

- sont imposées ou exigées par la loi ou par les autorités publiques dans la Communauté, 

- limitent la zone géographique dans laquelle les marchandises peuvent être revendues, ou 

- n'affectent pas substantiellement la valeur des marchandises? 

(b) La vente ou le prix est-il subordonné a des CONDITIONS ou à des PRESTATIONS dont la valeur n'est pas determinable 

pour ce qui se rapporte aux marchandises à évaluer? 

Spécifiez la nature des restrictions, condit ions ou prestations selon le cas. 

Si la valeur des conditions ou prestations est determinable, indiquez le montant dans la case 11 (b). 

9 (a) Existe t-il des REDEVANCES et des DROITS DE LICENCE relatifs aux marchandises importées que l'acheteur est tenu 

d'acquitter, soit directement soit indirectement, en tant que condit ion de la vente? 

(b) La vente est-elle conditionnée par un accord aux termes duquel une partie du produit de toute REVENTE, CESSION ou 

UTILISATION ultérieure des marchandises revient, directement ou indirectement, au vendeur? 

Si vous répondez 'OUI* à l'une de c e ; questions, spécifiez les conditions et, si possible, indiquez les montants dans les 

cases 15 et 16. 

M a r q u e z d ' u n X la 
c a s e a p p r o p r i é e 

I ] oui L J NON 

i j OUI \_J NON 

I I OUI |_J NON 

NON • °uiD 

LJ out
 LJ NON 

LJ °UI LJ NON 

[_J OUI L J NON 

C> N O T E S RELAT IVES A LA C A S E 7 

1 DES P E R S O N N E S NE SERONT REPUTEES ETRE LIEES Q U E : 

(a) si l 'une (ait part ie do la direct ion ou du consei l d 'admin is t rat ion de l 'entreprise de l'autre et réciproquement ; 

(b) ai el les ont jur id iquement la qualité d 'assoc iés ; 

(c) si l 'une est l 'employeur de l'autre ; 

(d) ai une personne quelconque possède, contrôle ou dét ient directement ou indirectemant 59b ou plus 

des act ions ou parts émises svec droit de vote, de l 'une et de l'autre ; 

(e) si l'une d'el les contrôle l'autre directement ou ind i rectement ; 

0) si toutes d e u i sont directement ou indirectement contrô lées par une t ierce personne ; 

(0) s i . ensemble, elles contrôlent directement ou indi rectement une tierce personne ; ou 

(h) si allas sont membres de la même famil le. 

2. Le fait que l'acheteur et le vendeur sont l iés n 'empêche pas nécesss i rment l 'emploi d'une valeur trans­

act ionnel le (voir l 'article 3 paragraphe 2 du règlement (CEE) n ° 1 2 2 4 / 6 0 ainsi que les notes inter­

prétatives relatives à ladite disposi t ion f igurant au règlement (CEE) n ° 1404/80) . 

10(a) Nombre de feuilles 

supplémentaires O.V. 1 BIS jointes 

10(b) L ieu: 

Date: 

Signature : 
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A USAGE ADMINISTRATIF 

A. Base de 
calcul 

B. ADDI­
TIONS: 
Coûts en 
MONNAIE 
NATIO­
NALE, NON 
COMPRIS 
dans A ci-
dessus (*) 

Irdiquez . 
U-APRES 
les éven­
tuelles 
décisions 
antérieures 
des auto­
rités doua­
nières en 
rapport 
direct avec 
ces 
questions : 

C. DEDUC­
TIONS: 
Coûts en 
MONNAIE 
NATIO­
NALE 
COMPRIS 
dans A 
ci-dessus 

r> 

11 (a) Prix net dans la MONNAIE DE FACTURATION (Prit effectivement payé ou 

prix a payer pour règlement au moment a retenir pour la détermination de 

la valeur en douane) 

(b) Paiements indirects - voir case 8(b) 

(taux de conversion : ) 

12 Total A en MONNAIE NATIONALE 

13 Coûts supportés par l'acheteur : 

(a) commissions, a l'exception des commissions d'achat 

(b) frais de courtage 

(c) contenants et emballages 

14 Produits et services fournis par l'acheteur, sans frais ou a coût réduit, et utilises 

lors de la production et de la vente pour l'exportation des marchandises 

importées : 

Les valeurs indiquées seront imputées le cas échéant, de façon appropriée. 

(a) matières, composants, parties et éléments similaires incorporés dans les 

marchandises importées 

(b) outils, matrices, moules et objets similaires utilisés lors de la production 

des marchandises importées 

(c) matières consommées dans la product ion des marchandises importées. . . 

(d) travaux d'Ingénierie, d'étude, d'art et de design, plans et croquis exécutée 

ailleurs que dans la Communauté et nécessaires pour ta production des 

marchandises importées 

15 Redevances et droits de licence - voir case 9 (a). 

16 Produit de toute revente, cession ou utilisation ultérieure revenant au vendeur -

voir case 9(b) 

17 Frais de livraison jusque (lieu d'introduction) 

(a) frais de transport 

(b) trais de chargement et de manutention 

19 Frais de transport après l'arrivée au lieu d'introduction 

20 Frais relatifs à des travaux de construct ion, d'installation, de montage, d'entre­

tien ou d'assistance technique entrepris après l'importation 

21 Autres frais (spécifiez) 

22 Droits de douane et taxes à payer dans la Communauté en raison de l'impor­

tation ou de la vente dea marchandises 

23 Total C 

2 4 VALEUR DECLAREE (A • B - C) 

Article 

O Lorsque des montants sont payables en MONNAIE ETRANGERE indiquoz ici le montant en monnaie étrangère e 

à chaque élément et par article. 

Référence Montant Taui de conver 

Article 

t le taux de convera 

sion 

Article 

on se rapportant 
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COMMUNAUTÉ EUROPÉENNE AXKEXE/i FEUILLE SUPLEMENTAIRE D - V . 1 BIS 

A USAGE ADMINISTRATIF 

A. Base de 
calcul 

B. ADDI­
T IONS: 
Coûts en 
MONNAIE 
NATIO­
NALE. N O N 
COMPRIS 
dans A c i -
dessus (*) 

Indiquez 
CI-APRES 
les éven­
tuelles 
décisions 
antérieures 
des auto­
rités doua­
nières en 
rapport 
direct avec 
ces 
quest ions : 

C. DEDUC­
TIONS: 
Coûts en 
MONNAIE 
NATIO­
NALE 
COMPRIS 
dans A 
ci-dessus 

n 

2 4 V A L E U R ! 

11 (a) Prit net dans la MONNAIE DE FACTURATION (Prix effectivement payé ou 

pu* a payet pour règlement au moment à retenir pour la détermination de 

(taux de conversion : ) 

12 Total A en MONNAIE NATIONALE 

13 Coots supportés par l'acheteur 

(b) irais de courtage 

14 Produits et services fournis par l'acheteur, sans frais ou à coût réduit, et utilisés 

lors de la production et de la vente pour l'exportation des marchandises 

importées: 

Les valeurs indiquées seront imputées le cas échéant, de façon appropriée. 

(a) matières, composants, parties et éléments similaires incorporés dans les 

marchandises importées 

(b) outils, matrices, moules et objets similaires utilisés tors de la production 

(c) matières consommées dans la production des marchandises importées. . . 

(d) travaux d'ingénierie, d'étude, d'art et de design, plans et croquis exécutés 

ailleurs que dans la Communauté et nécessaires pour la production des 

marchandises importées 

16 Produit de toute revente, cession ou utilisation ultérieure revenant au vendeur -

voir case 9(b) 

17 Frais de livraison jusque (lieu d'introduction) 

(a) frais de transport 

18 Total B » 

20 Frais relatifs a des travaux de construction, d'installation, de montage, d'entre-

21 Autres frais (spécifiez) 

22 Droits de douane et taxes à payer dans la Communauté en raison de l'impor-

Article Article 

-

(*) Lorsque des montants sont payables en MONNAIE ETRANGERE indiquez ici le montant en monnaie étrangère et le taux de conver 

à chaque élément et par article. 

Référence Montant Taux da conversion 

Article 

-

l ion se rapportant 
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A USAGE ADMINISTRATIF 

A. Base de 
calcul 

B. ADDI­
T IONS: 
Coûts en 
MONNAIE 
NATIO­
NALE, NON. 
COMPRIS 
dans A ci-
dessus (*) 

Indiquez 
U-APRES 
les éven­
tuelles 
décisions 
antérieures 
des auto­
rités doua­
nières en 
rapport 
direct avec 
ces 
questions : 

C. DEDUC­
T IONS: 
Coûts en 
MONNAIE 
NATIO­
NALE 
COMPRIS 
dans A 
ci-dessus 

n 

11 (a) Prix net dans la MONNAIE DE FACTURATION (Prix effectivement payé ou 

prix à payer pour règlement au moment à retenir pour la détermination de 

la valeur en douane) 

(b) Paiements indirects - voir case 8(b) 

(taux de conversion : ) 

12 Total A en MONNAIE NATIONALE 

13 Coûts supportés par l'acheteur : 

(a) commissions, é l'exception des commissions d'achat 

(b) frais de courtage 

(c) contenants et emballages 
14 Produits et services fournis par l'acheteur, sans frais ou à coût réduit, et utilisés 

lors de la production et de la vente pour l'exportation des marchandises 

importées : 

Les valeurs indiquées seront imputées le cas échéant, de façon appropriée. 

(a) matières, composants, parties et éléments similaires incorporés dans les 

marchandises importées 

(b) outils, matrices, moules et objets similaires utilisés lors de la production 

des marchandises importées 

(c) matières consommées dans la product ion des marchandises importées. . . 

(d) travaux d'ingénierie, d'étude, d'art et de design, plans et croquis exécutés 

ailleurs que dans la Communauté et nécessaires pour la production des 

marchandises importées 

15 Redevance»et droits de licence - voir case 9(a) 

16 Produit de toute revente, cession ou utilisation ultérieure revenant au vendeur -

voir case 9 (b) 

17 Frais de livraison jusque (lieu d'introduction) 

(a) frais de Iraneport 

(b) frais de chargement et de manutention 

(c) assurance 

I B Total B 

I S Frais de transport après l'arrivée au lieu d' introduction 

2 0 Frais relatifs à des travaux de construct ion, d'installation, de montage, d'entre­

tien ou d'assistance technique entrepris après l' importation 

2 1 Autres frais (spécifiez) 

2 2 Droits de douane et taxes à payer dans la Communauté en raison de l'impor­

tation ou de la vente des marchandises 

2 3 Total C 

. 2 4 VALEUR DECLAREE (A + B - C ) 

Article Article Article 

C) Lorsque des montants sont payables en MONNAIE ETRANGERE indiquez ici le montant en monnaie étrangère et le taux de conversion se rapportant 

à chaque élément et par article. 

Référence Montant Taux de conversion 


